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MANUAL DO UTILIZADOR 
Xemio-768 BT 

Leitor MP3/MP4 com Bluetooth 

Para mais informações: www.lenco.com 
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Precauções 
 Não coloque chamas expostas, tais como velas acesas, em cima ou perto do 

produto. 
 Não coloque objetos com líquidos, tais como vasos, em cima ou perto do 

produto. 
 Não utilize nem guarde este produto num local sujeito a luz direta do sol, 

calor e poeira ou vibração excessivas. 
 Não utilize este produto com as mãos molhadas. 
 Não limpe este produto com água ou outros líquidos. 
 Não bloqueie nem tape as ranhuras e orifícios deste produto. 
 Não introduza objetos estranhos nas ranhuras e orifícios deste produto. 
 Não tente reparar o produto sozinho. Não existem peças que possam ser 

reparadas pelo utilizador no interior. 
 Não deixe sacos de plástico ao alcance das crianças. 
Avisos de Segurança 
 Antes de utilizar o produto, leia e siga todos os avisos e instruções. 
 Este produto não deve ser usado por crianças pequenas. As crianças 

pequenas devem ser devidamente supervisionadas. 
 Este produto está destinado apenas ao uso pessoal e não ao uso comercial 

ou industrial. 
 Não exponha o produto a pingos ou salpicos. 
 Nenhuma fonte de chamas expostas, tal como velas, deve ser colocada 

sobre o produto. 
 Não se deve impedir a ventilação cobrindo as aberturas de ventilação com 

itens tais como jornais, toalhas de mesa, cortinas e outros. 
 Assegure-se de que a unidade está fixa numa posição estável. Danos 

causados por utilizar este produto numa posição instável ou por não 
cumprir qualquer outro aviso ou precaução indicados neste manual do 
utilizador não serão cobertos pela garantia. 

Sugerimos que guarde a embalagem no caso de transportar futuramente o 
produto. 
  
Se em qualquer altura no futuro necessitar de deitar fora este produto, note 
que todas as pilhas e baterias devem ser removidas (Diretiva de Eliminação 
de Resíduos de Pilhas e Baterias). 

AVISO: Ouvir música de um leitor de música pessoal enquanto 
envolvido no trânsito, pode tornar o ouvinte menos atento a 
potenciais perigos, tais como carros a aproximarem-se. 
AVISO: Para prevenir perdas de audição, não ouça música com 
volume elevado durante períodos prolongados. 
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1.  Conhecer os Comandos do Leitor 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Item Descrição 
1 Mostrador TFT LCD  
2 Tecla  (Ligar / Desligar, Reproduzir / Pausar) 
3 Tecla  (Anterior / Retrocesso rápido) 
4 Tecla  (Seguinte / Avanço rápido) 
5 Tecla M (Menu) 
6 Tecla  (Menu Anterior / Sair) 
7 Porta Micro USB (Conexão a PC / Carregar) 
8 Posição do Microfone Mono (dentro da porta USB) 
9 Ranhura para cartão de memória Micro SD 
10 Tomada para saída de auscultador (Estéreo 3.5mm) 
11 Tecla  (Diminuir o volume) 
12 Tecla  (Aumentar o volume) 

 
2. Colocar o cartão de memória Micro SD 

Este aparelho foi concebido sem memória interna, antes de o utilizar deve 
inserir o cartão de memória Micro SD no leitor. 

 Desligue o aparelho e coloque o cartão na ranhura do leitor. 
 Agora poderá fazer dowload/upload de ficheiros através do seu PC, 

ou descarregar directamente para o cartão através do seu PC, antes 
de o colocar no leitor. 

 A informação “Card error / no card” irá aparecer caso o cartão não 
esteja inserido ou se não estiver bem colocado. 

NOTA: Certifique-se sempre de que o leitor está desligado antes de 
colocar/retirar o cartão, desta forma evita danos ou perda  
de dados. 
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3. Acerca da Bateria do Leitor 
O leitor tem uma bateria de lítio recarregável interna e não substituível. 

Para obter os melhores resultados, a primeira vez que usar o leitor, deixe-o 
carregar 3 a 4 horas ou até o ícone de estado da bateria no ecrã “Conexão” 
mostrar que a bateria está completamente carregada. 

 
 
 

A bateria está cheia 
Nota: O leitor pode continuar a usar a carga da bateria depois de ter sido 
desligado. Para manter a vida e o rendimento da bateria, mesmo se a unidade 
não for usada durante uns tempos, deve recarregar a bateria pelo menos uma 
vez por mês. 
 
a. Carregar a Bateria: 
Pode carregar a bateria do leitor de duas formas: 
 Ligue o leitor ao seu computador. Ou, 
 Utilize o carregador de corrente USB. (não incluído) 
b. Conexão e Carga: 
 Quando tiver conectado o leitor com o computador/carregador de 

corrente irá aparecer um ecrã “Escolher Conexão” (Choose connection) 
que mudará para o modo “Carregar & Transferir” (Charge & Transfer) 
automaticamente se não fizer nada nos 4 a 5 segundos seguintes. 

 Escolha “Carregar & Transferir” (Charge & Transfer) para fazer a 
transferência de ficheiros media com o seu computador e carregar a 
bateria do leitor. 

 Escolha “Carregar e Reproduzir” (Charge & Play) para usar as funções do 
leitor tendo a bateria a carregar ao mesmo tempo. 

 As barras de nível estão a mexer-se no ícone de estado da bateria, no ecrã 
“Conexão”. A bateria está a carregar. 
“Escolha tipo de conexão”  “Carregar & Transferir”  “Carregar & Reproduzir” 

 
  

 
                   ou  

 
 
                           
 

A Carregar 
 
 

Importante: A bateria não carrega quando o computador está suspenso 
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(sleep). A porta USB na maioria dos teclados não fornece energia suficiente 
para carregar o leitor. Conecte o leitor a uma porta USB 2.0 do seu 
computador para evitar problemas de carregamento. 
 
4. Conectar e Desconectar o Leitor 
c. Para Conectar o Leitor: 
 Para conectar o leitor ao seu computador, introduza o conector do cabo 

USB numa porta USB do seu computador, e conecte a outra ponta ao leitor. 
 Agora o leitor está pronto para transferir ficheiros media com o seu 

computador, e a bateria está a carregar quando o modo “Carregar & 
Transferir” for selecionado. O ecrã “Conexão” aparecerá para visualização. 

 Pode transferir os ficheiros com o rato do computador, usando “arrastar e 
colocar” (drag&place), ou “copiar e colar” (copy&paste) entre o leitor e o 
seu computador. 

d. Para Desconectar o Leitor: 
É importante não desconectar o leitor enquanto estiver a sincronizar ou a 

transferir ficheiros. Ejete o leitor antes de o desconectar. 
 Para ejetar o leitor, pressione a tecla M uma vez: o ecrã “Conexão” 

(Connect) vai mudar para o ecrã “Menu Principal” (Main Menu). Agora é 
seguro desconectar o leitor do seu computador. Retire o cabo USB do leitor. 
Ou, 

 Se estiver a usar um PC com Windows, também pode ejetar o leitor em 
“Computador”, ou clicando no ícone “Remover Hardware com Segurança” 
(Safely Remove Hardware) na barra de sistema: selecione o nome 
correspondente ao dispositivo USB e escolha “Parar” (Stop) > escolha 
“Confirme” (Confirm) > escolha “Confirme” (Confirm) e siga as instruções 
das janelas pop-up no seu computador. 

 Se estiver a usar um MAC, também pode ejetar o leitor arrastando o ícone 
do leitor no Ambiente de Trabalho para o Lixo. 

 Remova simplesmente o cabo USB do leitor e do computador quando os 
quiser desconectar. 

 Se acidentalmente desconectar o leitor sem o ejetar, reconecte-o ao 
computador e sincronize outra vez; no entanto, note que pode ter perdido 
alguns ficheiros. 

 
5. Começar a Usar o Leitor 
Ligar / Desligar o leitor e usar o Menu Principal: 
 Para ligar o leitor, pressione e segure a tecla  durante 3 segundos para 

Ligar; depois do ecrã “A carregar” (Loading) e “Abertura” (Opening), será 
exibido no LCD qualquer um dos seguintes ecrãs do Menu Principal: 
“Bluetooth / Música / Filme / Gravação / Fotografia / Configuração Livro 
Eletrónico” (Bluetooth / Music / Movie / Record / Picture / Setup / eBook). 

 Para Desligar o  
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Ecrãs do Menu Principal 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. Usar o Menu Configuração 
Antes de começar a utilizar o leitor, pode precisar de definir a data e a hora, 

ou alterar alguma definição por defeito: pode fazê-lo como desejar no menu 
Configuração. 
 Para entrar no menu Configuração a partir do menu principal, escolha 

“Configuração” (Setup) usando as teclas  /  e  : surge, para usar, 
um menu “Configuração”. 

 Para regressar ao menu anterior ou ao menu principal, pressione e segure 
a tecla  no menu ou submenu configuração. 

Menu “Configuração” 
 
 
 
 
 
 
 
 

a. Temporizador para Suspender (Sleep): 
 No menu Configuração, escolha “Temporizador para Suspender” (Sleep 

timer) usando as teclas  /  e  , e em seguida escolha “Desligar” 
(Off) para o desligar (a definição de fábrica é “desligado”) 

 No menu Configuração, escolha “Definir Temporizador para Suspender” 
(Set sleep timer) para ligar o temporizador; aparece uma barra de nível 
com um número e então escolha “1 a 99” (Minutos) conforme desejar 
usando as teclas  /  e  . 
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 O leitor desligar-se-á automaticamente consoante o tempo que deseje 
definir. 

b. Configuração do Mostrador: 
Pode definir a luz de fundo para iluminar o ecrã durante o tempo que 

desejar, ou definir a luz de fundo para estar sempre ligada de cada vez que 
liga o leitor. 
 No menu Configuração, escolha “Configuração do Mostrador” (Display 

settings) > escolha “Temporizador da Luz de Fundo” (Backlight timer); vai 
aparecer uma lista para escolher “Sempre Ligado / 10 / 20 / 30 segundos” 
(Always On / 10 / 20 / 30 seconds) conforme desejar, usando as teclas  
/  e   . Escolha “Sempre ligado” (Always On) para evitar que a luz 
de fundo do LCD se desligue (escolher esta opção irá diminuir o 
rendimento da bateria). 

 Escolha “Proteção de Ecrã” (Screen saver) > escolha “Relógio Digital” 
(Digital clock) ou “Ecrã desligado” (Screen off) para ligar e desligar a função 
de proteção de ecrã. Escolha Relógio Digital para exibir a data e hora na 
proteção de ecrã quando esta estiver ligada.  

c. Data & Hora: 
 No menu Configuração, escolha “Data e Hora” (Date and time) usando as 

teclas  /  e  : aparece uma lista para utilização. 
Definir a Hora 
 Escolha “Definições da hora” (Time settings) para acertar o relógio e 

depois escolha “Definir o formato da hora” (Set time format) ou “Definir 
hora” (Set time) conforme desejar; 

 Escolha “Definir o formato da hora” e depois escolha o formato “12 Horas 
/ 24 Horas” conforme desejar. 

 Escolha “Definir hora” e vai aparecer um interface de relógio para ajustar; 
 O item “Hora / Minuto” (Hour / Minute) está destacado para ajustar; prima 

a tecla M para alternar entre Hora e Minuto conforme o que pretender 
definir. Acerte a hora e os minutos para a hora atual pressionando a tecla 

 /  . 
 Finalmente, vai precisar de pressionar a tecla  para confirmar os ajustes 

e o ecrã irá regressar ao menu anterior. 
Definir a Data 
 Escolha “Definições da data” (Date settings) e em seguida escolha “Definir 

o formato da data” (Set date format) ou “Definir data” (Set date) 
conforme desejar; 

 Escolha “Definir o formato da data” e em seguida escolha o formato que 
deseja: “MM DD AAAA / AAAA MM DD” (MM DD YYYY / YYYY MM DD). 

 Escolha “Definir data” e surge um interface de data para definir;  
 O item “MM / DD / AA” está destacado para ajustar; prima a tecla M para 

alternar entre Dia, Mês e Ano conforme o que pretender definir. Ajuste 
para a data atual pressionando a tecla  /  . 
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 Finalmente, vai precisar de pressionar a tecla  para confirmar os ajustes 
e o ecrã irá regressar ao menu anterior. 

d. Idioma: 
Este leitor pode usar diferentes idiomas OSD (On Screen Display). 

 Para definir o idioma, escolha “Idioma” (Language) e depois selecione o 
idioma desejado usando as teclas  /  e  . 

e. Informações: 
Pode visualizar informações sobre o leitor e o estado de memória do disco, 

tais como a versão de firmware, o espaço de livre de memória e o número de 
ficheiros compatíveis disponíveis no leitor. 
 No menu Configuração, escolha “Informações” (Information) usando as 

teclas   /  e  ; vai aparecer uma lista para utilização. 
 Escolha “Informações do leitor” (Player information) ou “Espaço no disco” 

(Disk space) conforme o que desejar visualizar. 
f. Definições de Fábrica: 
 No menu Configuração, escolha “Definições de fábrica” (Factory settings): 

um diálogo pop-up vai surgir para confirmar: “Restaurar as definições de 
fábrica?” (Restore factory settings?); 

 Escolha “Sim” (Yes) para confirmar. Ou, “Não” (No) para cancelar. 
 Pressione a tecla  para sair do menu Configuração. 
 
7. Usar o Menu Bluetooth  
 A partir do menu principal, escolha o menu “Bluetooth” usando as teclas  

 /  e  : vai aparecer para escolher uma lista do menu Bluetooth 
“Procurar Aparelho / Lista de Aparelhos / Todas as músicas / Bluetooth a 
Reproduzir” (Search Device / Device’s List / All Music / BT Now Playing); 

 
 
 
 
 
 
 
 

 Antes de emparelhar, assegure-se de que o seu aparelho recetor de 
Bluetooth é compatível com o perfil A2DP. 

 Mantenha o leitor a um metro de distância do seu aparelho recetor de 
Bluetooth. 

 Ligue o seu aparelho recetor de Bluetooth e permita que entre no modo 
procurar / emparelhar. 

a. Procurar Aparelho 
 Escolha “Procurar Aparelho” (Search Device) para entrar no modo de 

procura do Bluetooth usando as teclas  /  e  no leitor; o modo 
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de procura de aparelho está a começar e durante 10 a 20 segundos 
aproximadamente uma lista de nomes de aparelhos para emparelhar vai 
aparecer para escolha. 

 Escolha o nome do aparelho que deseja emparelhar e depois escolha 
“Emparelhar/Conectar” (Pair/Connect) usando as teclas  /  e  ; 
aguarde alguns segundos e os dois aparelhos devem ficar emparelhados. 
A primeira música da lista será reproduzida automaticamente a partir do 
seu aparelho recetor de Bluetooth. E, 

 O ecrã mudou para o interface “Bluetooth a reproduzir” (BT Now Playing) 
e um ícone Bluetooth “ ” está a ser exibido na barra de informações: o 
Bluetooth está a transmitir. 

“Bluetooth A Reproduzir” 
 
 
 
 
 
 
 
 
Para procurar um novo aparelho Bluetooth; 
 Antes de procurar um novo aparelho, por favor desconecte o aparelho 

atualmente emparelhado. Para um melhor resultado, desligue a energia 
do recetor de Bluetooth emparelhado. 

 Escolha “Procurar Aparelho” (Search Device) o modo de procura de 
aparelhos vai começar de novo e vai aparecer uma nova lista de nomes de 
aparelhos para escolher;  

 Escolha para emparelhar o aparelho recetor de Bluetooth desejado. 
b. Lista de Aparelhos 
 Escolha “Lista de Aparelhos” (Device’s List) para entrar na lista dos 

aparelhos emparelhados: pode desconectar ou desemparelhar um 
aparelho ou também reconectar os aparelhos anteriormente conectados, 
se estiverem no campo de ação. 

 Na lista dos aparelhos, escolha o nome do aparelho e a operação desejada 
“Desconectar” (Disconnect) ou “Conectar / Desemparelhar” (Connect / 
Unpair). No entanto, assegure-se de que desconectou o aparelho 
vinculado antes de conectar um novo aparelho desejado. 

Reconectar um aparelho Bluetooth emparelhado; 
 Conexão automática: cada vez que liga a função de transmissão do 

Bluetooth, ele vai automaticamente reconectar-se ao aparelho conectado 
em último lugar, se o aparelho recetor ainda estiver no modo de reconexão. 
No entanto, alguns aparelhos recetores de Bluetooth podem precisar de 
ser “Desligados e Ligados” (Off and On) de novo para se reconectarem. Se 

A Transmissão por Bluetooth está ligada. 
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não; 
 Conexão Manual: alguns aparelhos recetores de Bluetooth podem precisar 

de ser reconectados manualmente; desligue a corrente e volte a ligar para 
reconectar. Ou; 

 Escolha de novo “Lista de Aparelhos” (Device’s List) usando as teclas  
/   e   , e em seguida escolha o aparelho conhecido e escolha 
“Conectar” (Connect)” para reconectar. 

c. Todas as Músicas 
 Escolha “Todas as Músicas” (All Music) para entrar na lista de músicas; 

pode selecionar diretamente a música que deseja reproduzir e transmitir 
usando as teclas  /  e  . 

d. Bluetooth A Reproduzir 
 Escolha “Bluetooth A Reproduzir” (BT Now Playing) para regressar ao 

interface A Reproduzir. 
 No interface “Bluetooth A Reproduzir” pode selecionar Ficheiro de música 

anterior / seguinte, Reproduzir / Pausar a música e ajustar o volume para 
Cima / Baixo usando as teclas  / ,  e  /   respetivamente. 

Para chamar o submenu Bluetooth / a função abandonar Bluetooth 
 Pressione a tecla , para chamar o submenu Bluetooth. Ou, 
 Pressione a tecla  até aparecer um diálogo para confirmar “Abandonar 

a Transmissão Bluetooth?” (Exit BT Transmission?) Escolha “Sim” (Yes) 
para abandonar, usando as teclas  /  e  . A função Bluetooth irá 
desligar-se e o leitor regressa ao ecrã do menu principal. Escolha “Não” 
(No) para cancelar. 

Limitação da Função Bluetooth: 
1. Quando liga o leitor no modo de transmissão áudio por Bluetooth, a saída 

de som dos auscultadores do leitor será desligada automaticamente; 
2. Apenas ficheiros musicais com MP3, WMA e WAV podem estar a transmitir 

pela função Bluetooth do leitor no modo música a reproduzir  
3. Não é permitido usar o avanço rápido nem o retrocesso rápido no modo 

Bluetooth. 
 
8. Usar o Menu Música 

Pode usar este leitor de música para reproduzir quase todos os formatos 
de ficheiros de música ou de codificação áudio. Para abrir o leitor no menu 
principal: 
 A partir do menu principal, escolha “Música” (Music) usando as teclas  

/  e  : aparece para utilização uma lista de menu; 
 Escolha “Artistas / Álbuns / Géneros / Todas as Músicas / Atualizar Lista 

de Reprodução” (Artists / Albums / Genres / All song / Update Playlist) 
conforme desejar; 

 Escolha “Artistas” para entrar no menu de lista de pastas agrupadas por 
nome do Artista, e então escolha a pasta do nome do artista > escolha um 
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ficheiro de música na lista para começar a reproduzir.  
 Escolha “Álbuns” para entrar no menu de lista de pastas agrupadas por 

nome do Álbum, e então escolha a pasta do nome do álbum > escolha um 
ficheiro de música na lista para começar a reproduzir .  

 Escolha “Géneros” para entrar no menu de lista de pastas agrupadas por 
nome do Género, e então escolha a pasta do nome do género > escolha 
um ficheiro de música na lista para começar a reproduzir.  

 Escolha “Todas as Músicas” para entrar no menu de lista de todas as 
músicas para escolher uma música para começar a reproduzir (depende 
da localização atual da Pasta Local e da Pasta do Cartão escolhida por 
último; por defeito, se o cartão Micro SD não estiver inserido, a localização 
é a Pasta Local). 

 Escolha “Atualizar Lista de Reprodução” (Update playlist) para atualizar a 
lista de reprodução quando descobrir que estava incorreta; na verdade é 
normal que alguns ficheiros media possam ser apagados da memória do 
leitor manualmente pelo utilizador. Nesses casos, atualize a lista de 
reprodução quando necessário. 

 Escolha “Pasta Local” (Local Folder) para usar a memória interna do leitor 
como localização atual; verá todos os ficheiros de música compatíveis 
listados na lista de reprodução quando o item for selecionado.  

 Escolha “Pasta do Cartão” (Card Folder) para usar a memória do cartão 
Micro SD como localização atual; verá todos os ficheiros de música 
compatíveis listados na lista de reprodução quando o item for selecionado. 
No entanto, vai surgir uma mensagem “Criar Lista ou não” (Create list or 
not) para confirmar sempre que o cartão Micro SD Card for introduzido e 
usado. Escolha “Sim” (Yes) para processar e uma lista de reprodução será 
gerada para utilização. Escolha “Não” (No) para cancelar. 

Observação: Os itens “Pasta Local” e “Pasta do Cartão” só serão exibidos no 
menu música quando o cartão Micro SD estiver inserido no leitor. 
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Menu “Música” 
 
 
 
 
 
 
 

        Interface “Música A Reproduzir”     Submenu “Música” 
 
 
 
 
 
 

 
Para Reproduzir Música 
 Na lista do menu “Artistas / Álbuns / Géneros / Todas as Músicas”, (Artists 

/ Albums / Genres / All songs) escolha um ficheiro de música para começar 
a reproduzir usando as teclas   /   e   . De seguida o interface 
Música a Reproduzir aparece para visualizar e usar;  

Reproduzir / Pausar Música 
 No interface Música A Reproduzir; 
 Pressione a tecla   para pausar a música em reprodução. Pressione-a 

outra vez para reproduzir. 
Ficheiro de Música Seguinte / Avanço Rápido e Ficheiro de Música Anterior 
/ Retrocesso Rápido  
 Pressione a tecla  para reproduzir a música seguinte. 
 Pressione a tecla  para reproduzir a música anterior.  
 Pressione e segure a tecla  para utilizar o avanço rápido. 
 Pressione e segure a tecla  para utilizar o retrocesso rápido.  
Ajustar o Nível do Volume 
 Pressione e segure a tecla   /  para ajustar os níveis do volume para 

cima / baixo e vai aparecer para visualização um ecrã de controlo de 
volume. 

 Aguarde 6 segundos ou pressione a tecla  para regressar ao ecrã 
Música A Reproduzir. 

Para proteção da audição: um sinal sonoro será ouvido do auscultador, ou um 
aviso pop-up será exibido no ecrã TFT, sempre que aumentar o nível do volume 
e atingir o nível definido por defeito que pode exceder os 85dB. Pressione a 
tecla M para aceitar o aviso e entrar no controlo do volume para aumentar o 
nível até ao nível máximo. 
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Usar a Visualização da Letra das Músicas 
Este leitor é compatível com ficheiros de letras de músicas com a extensão 

“*.LRC” e as letras podem ser exibidas em sincronia com a reprodução da 
música se a esta corresponder um ficheiro de letra.  
 Se a música a ser reproduzida tiver ficheiro de letras correspondente, 

então o modo de exibição de letras será ligado automaticamente e as letras 
serão mostradas no interface Música A Reproduzir.  

 
9. Submenu Música 
 No interface Música a Reproduzir, pressione a tecla M para entrar no 

submenu Música e aparece para escolher “Modo de Reprodução / 
Equalizador / Eliminar” (Play mode / Equalizer / Delete) 

a. Modo de Reprodução: 
 No submenu Música, escolha “Modo de Reprodução” (Play mode) e 

aparece para escolher “Repetir / Aleatório” (Repeat / Shuffle); 
 Escolha “Repetir” > escolha “Normal / Repetir 1 / Repetir todas” (Normal 

/ Repeat 1 / Repeat all) conforme desejar, usando as teclas  /  e 
 . 

 Escolha “Aleatório” > escolha “Desligado / Ligado” (Off / On) como desejar. 
b. Equalizador 
 No submenu Música, escolha “Equalizador” (Equalizer) e depois escolha  

“Normal / Rock / Funk / Hip hop / Jazz / Classica / Techno” conforme o 
efeito sonoro que desejar, usando as teclas   /  e  . 

c. Eliminar: 
 No submenu Música, escolha “Eliminar ficheiro” (Delete file) usando as 

teclas  /  e  ; 
 Um diálogo ““nome da música…” eliminar?” (“song name…” delete?) vai 

aparecer para confirmar: escolha “Sim” (Yes) para confirmar a eliminação 
do ficheiro de música atual da memória; 

 Um diálogo “A Eliminar” (deleting) aparece durante alguns segundos e o 
ficheiro de música atual é eliminado. O ficheiro de música seguinte é 
selecionado automaticamente para reprodução.  

 Escolha “Não” (No) para cancelar. 
10. Menu Filme  
Para Reproduzir um Filme 
 A partir do Menu Principal, escolha “Filme” (Movie) usando as teclas  

/  e  : aparece uma lista de ficheiros para escolher; 
 Escolha o filme que deseja começar a reproduzir e o ecrã mudará para o 

ecrã Filme A Reproduzir. O filme começa a reproduzir automaticamente. 
Reproduzir / Pausar um Filme 
 No ecrã Filme A Reproduzir, pressione a tecla  para fazer uma pausa na 

reprodução. 
 Pressione outra vez a tecla para continuar a reprodução. 
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 Pressione a tecla  para voltar ao ecrã de lista de ficheiros para escolher 
outro filme para reproduzir, se assim o desejar.  

Reproduzir o Ficheiro de Filme Anterior ou Seguinte 
 Pressione a tecla  para reproduzir o ficheiro de filme seguinte. 
 Pressione a tecla  para reproduzir o ficheiro de filme anterior. 
Avanço Rápido ou Retrocesso Rápido 
 Pressione e segure a tecla  para avançar rapidamente na reprodução. 
 Pressione e segure a tecla  para recuar rapidamente na reprodução. 
Ajustar o Nível do Volume 
 No ecrã Filme A Reproduzir,  
 Pressione e segure a tecla  para aumentar o nível do volume. 
 Pressione e segure a tecla  para diminuir o nível do volume. 
Para proteção da audição: um sinal sonoro será ouvido do auscultador, ou um 
aviso pop-up será exibido no ecrã TFT, sempre que aumentar o nível do volume 
e atingir o nível definido por defeito que pode exceder os 85dB. Pressione a 
tecla M para aceitar o aviso e entrar no controlo do volume para aumentar o 
nível até ao nível máximo.. 
 
11. Usar o Submenu Filme 

Pode precisar de definir o modo de reprodução ou eliminar ficheiros 
indesejados de filmes. Para isso: 
 No ecrã Filme A Reproduzir, pressione a tecla M e aparece para escolher 

um submenu Filme “Repetir / Eliminar Vídeo / Atualizar Lista de 
Reprodução” (Repeat / Delete video / Update Playlist); 

a. Repetir: 
 Escolha “Repetir” > escolha “Desligar repetir / Repetir 1 / Repetir todas” 

(Repeat off / Repeat 1 / Repeat all) conforme o modo de reprodução 
desejado, usando as teclas  /  e  . 

b. Eliminar Vídeo: 
 Escolha “Eliminar Vídeo” (Delete Video), usando as teclas  /  e ; 
 Um diálogo “nome do vídeo…” eliminar? (“video name…” delete?) 

aparece para confirmar: escolha “Sim” (Yes) para confirmar a eliminação 
da memória do ficheiro de filme atual; 

 Um diálogo “A eliminar” (deleting) aparece durante alguns segundos e o 
ficheiro de filme atual é eliminado. O ficheiro de filme seguinte é 
selecionado automaticamente para reprodução. 

 Escolha “Não” (No) para cancelar. 
c. Atualizar Lista de Reprodução: 
 Escolha “Atualizar Lista de Reprodução” (Update playlist) para atualizar a 

lista de reprodução quando descobrir que estava incorreta; na verdade é 
normal que alguns ficheiros media possam ser apagados da memória do 
leitor manualmente pelo utilizador. Nesses casos, atualize a lista de 
reprodução quando necessário. 
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12. Converter Ficheiros Vídeo para o Formato AVI 

Esta ferramenta de conversão pode ser usada para transformar no 
computador os ficheiros vídeo para ficheiros com o formato AVI antes de os 
carregar no seu leitor. 
 Para instalar esta ferramenta de conversão de ficheiros vídeo no seu 

computador, abra uma pasta chamada “Utensílios > Software de 
Conversão Vídeo” (UTILITIES > Video Conversion Software) gravada na 
memória interna do seu leitor ou fornecida em CD. (Descarregue uma 
cópia e instale no seu computador.) 

 Selecione “Definições” (Setup) para iniciar o programa de instalação: o 
software vai instalar-se automaticamente no seu computador. 

 Depois de feita a instalação, abra a pasta “Media Player Utilities 4.39” > e 
clique no programa “AMV&AVI Video converter” na barra Todos os 
Programas no seu computador. O interface do programa é ilustrado abaixo: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota: Este programa é usado para converter ficheiros vídeo para o formato 
AVI: de momento, apenas o formato AVI é compatível com este leitor. 
 
 De seguida clique em  para escolher a pasta onde gravar os ficheiros 

AVI, e depois clique em  para selecionar a pasta onde estão os ficheiros 
originais. O ficheiro original será mostrado na janela de ficheiros logo que 
selecionado.
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 Mova a seta do rato e faça duplo clique com o botão da esquerda nos 

ficheiros de origem não convertidos para selecionar o ficheiro destacado 
na janela de ficheiros: então o ícone  será destacado para o ícone  . 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Em seguida clique neste ícone  e será mostrada uma caixa de diálogo. 
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 Verifique que seleciona o tipo de vídeo “AVI” e a largura e altura do ecrã 
“160x120 / 320x240”. A Conversão do vídeo e a Qualidade da imagem 
devem ser “Normal” e “Alta” conforme definidas por defeito. Clique em 
“OK” para confirmar a definição. 

 Finalmente, clique em  para começar a converter. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Depois da conversão, os ficheiros AVI vão reproduzir automaticamente 

para pré-visualização. 
 Agora, o ficheiro AVI convertido está pronto para ser transferido, pode 

simplesmente copiar e colocar esses ficheiros convertidos no leitor media. 
 
Nota: Apenas pixéis no formato “160x120 / 320x240 (max.)” são compatíveis 
com este leitor. 
 
13. Usar o Menu Gravação 

Pode usar o leitor como um Gravador de Voz e realizar gravações de voz 
usando o microfone incorporado, além de procurar os ficheiros gravados e 
reproduzi-los no mesmo menu. Para isso: 
 A partir do menu principal, escolha “Gravação” (Record) usando as teclas 

 /  e M : aparece uma lista de menu para escolher; 
a. Para Iniciar uma Gravação de Voz: 
 A partir da lista de menu, escolha “Iniciar Gravação de Voz” (Start Voice 

Recording); um ecrã “A Gravar” (Now Recording) aparece para 
visualização e a gravação está em curso;
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Ecrã “A Gravar” 

 
 
 
 
 
 
 
 

Para Começar / Pausar a Gravação 
 Em modo de gravação, pressione a tecla  para colocar a gravação 

em pausa. 
 Pressione a tecla  outra vez para recomeçar a gravação. 
Para Guardar e Parar de Gravar o Ficheiro 
 Pressione a tecla  , um diálogo pop-up “guardar gravação?” (save 

recording?) aparece para confirmação; 
 Escolha “Sim” (Yes) para confirmar, o ficheiro gravado será guardado 

na memória e regressará à lista de menu para a ação seguinte.  
 Escolha “Não”(No) para cancelar. 
b. Biblioteca de Gravações (Reproduzir o Ficheiro Gravado) 
 A partir da lista de menu, escolha “Biblioteca de Gravações” 

(Recordings Library) e aparece uma lista de menu para escolher; 
Para Eliminar do Leitor Todos os Ficheiros Gravados  
 Escolha “Eliminar Todos” (Delete All) se quiser remover da memória 

do leitor todos os ficheiros gravados. Uma vez escolhida a opção, 
surge um diálogo pop-up para confirmação. 

 Escolha “Sim” (Yes) para eliminar todos os ficheiros. Ou escolha “Não” 
(No) para cancelar. 

Para Reproduzir o(s) Ficheiro(s) Gravado(s) 
 A partir da lista de menu, escolha o ficheiro de gravação (RECxxx.*) 

que deseja começar a reproduzir usando as teclas  /  e  ; 
 O ecrã irá mudar para “Biblioteca A Reproduzir” (Library Now Playing) 

e o ficheiro selecionado começará a ser reproduzido. 
Reproduzir / Pausar ficheiro 
 No interface Biblioteca A Reproduzir; 
 Pressione a tecla  para colocar em pausa o ficheiro em reprodução. 

Pressione-a outra vez para reproduzir. 
Ficheiro de Voz Seguinte / Avanço Rápido e Anterior / Retrocesso Rápido  
 Pressione a tecla   para reproduzir o ficheiro seguinte. 
 Pressione a tecla   para reproduzir o ficheiro anterior. 
 Pressione e segure a tecla  para usar o avanço rápido 
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 Pressione e segure a tecla  para usar o retrocesso rápido. 
Ajustar o nível do volume 
 Pressione e segure a tecla  /  para ajustar os níveis do volume 

para cima / baixo e aparece para visualização um ecrã de controlo do 
volume. 

 Aguarde 6 segundos ou pressione a tecla  para regressar ao ecrã 
Biblioteca A Reproduzir. 

Para Eliminar o Ficheiro em Reprodução 
 No ecrã Biblioteca A Reproduzir, pressione a tecla M para chamar o 

submenu e depois escolha “Eliminar” (Delete) usando as teclas  / 
 e  ; 

 Um diálogo ““RECxxx.*” eliminar?” (“RECxxx.* delete?) aparece para 
confirmação; escolha “Sim” para confirmar a eliminação da memória 
do ficheiro atualmente em reprodução. 

 Um diálogo “A Eliminar” (deleting) aparece durante alguns segundos 
e o ficheiro atualmente em reprodução é eliminado. O ficheiro 
seguinte é automaticamente selecionado para reprodução.  

 Escolha “Não” para cancelar. 
c. Formato de Gravação: 
 A partir da lista de menu, escolha “Formato de Gravação” (Record 

Format) > Escolha “MP3 / WAV” conforme desejar. 
d. Definições de Gravação: 
 A partir da lista de menu, escolha “Definições de Gravação” (Record 

Settings) > Escolha “Definir a bitrate de Gravação” (Set REC bitrate) e 
aparece uma lista de menu para escolher; 

 Em seguida escolha “32kbps/ 64kbps / 128kbps / 192kbps” para o 
formato de gravação MP3. Ou, 

 Escolha “512kbps / 768kbps / 1024kbps / 1536kbps” para o formato 
WAV. 

Observação: um número mais elevado de kbps vai aumentar a qualidade 
da gravação mas também irá utilizar mais capacidade de memória. 
 
14. Usar o Menu Fotografia 

Pode utilizar o leitor para visualizar e / ou navegar em retratos / 
fotografias: 
 A partir do menu principal escolha “Fotografia” (Picture) usando as 

teclas  /  e  ; surge uma lista de menu para usar. 
Reproduzir um Ficheiro de Fotografia 
 Na lista do menu, escolha um ficheiro para começar a reprodução. 
 Pressione a tecla  para voltar à lista do menu para escolher outro 

ficheiro. 
Alterar Fotografia Anterior / Seguinte 
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 Pressione a tecla  para a fotografia seguinte. 
 Pressione a tecla  para a fotografia anterior. 
Apresentação de Fotografias (Slideshow) 
 Pressione a tecla   para entrar no modo de apresentação de 

fotografias: os ficheiros de fotografia irão ser exibidos um a um de 
acordo com as definições para a apresentação de fotografias no 
submenu.  

 Pressione a tecla   para cancelar o modo de apresentação de 
fotografias. 

 Pressione a tecla  para regressar ao menu principal. 
 
15. Usar o Submenu Fotografia 

Pode precisar de alterar algumas definições para navegar nas 
fotografias. Para alterar definições:  

 No menu da lista de ficheiros ou no modo de reprodução de fotografias, 
pressione a tecla M para chamar o submenu fotografia; aparece para 
escolher uma lista “Definições de Apresentação de Fotografias / 
Eliminar Fotografia / Atualizar Lista de Reprodução” (Slideshow 
settings / Delete picture / Update Playlist); 

a. Definições de Apresentação de Fotografias: 
Tempo por imagem 
 Escolha “Definições de Apresentação de Fotografias” (Slideshow 

settings) > Escolha “Tempo por Imagem” (Time per slide): aparece 
uma barra de nível com um número para escolher “02 ~ 30” (segundos) 
conforme desejar, usando as teclas  /  e  . 

Repetir 
 Escolha “Repetir” (Repeat) > escolha “Desligado / Ligado” (Off / On) 

conforme desejar. A função repetir todos os ficheiros será ativada se 
for escolhido “Ligado” (On).  

b. Eliminar Fotografia: 
 Escolha “Eliminar Fotografia” (Delete picture): um diálogo ““nome do 

ficheiro.*” eliminar?” (“file name.*” delete?) aparece para 
confirmação; escolha “Sim” (Yes) para confirmar a eliminação do 
ficheiro selecionado ou do ficheiro atualmente em reprodução; 

 Um diálogo “A Eliminar” (deleting) aparece durante alguns segundos 
e o ficheiro atualmente em reprodução é eliminado; nesse caso o 
ficheiro seguinte é selecionado automaticamente para reprodução.  

 Escolha “Não” para cancelar. 
c. Atualizar Lista de Reprodução: 
 Escolha “Atualizar Lista de Reprodução” (Update playlist) para 

atualizar a lista de reprodução quando descobrir que estava incorreta; 
na verdade é normal que alguns ficheiros media possam ser apagados 
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da memória do leitor manualmente pelo utilizador. Nesses casos, 
atualize a lista de reprodução quando necessário. 

 
16. Usar o Menu Livro Eletrónico 

Pode usar o aparelho como um leitor de textos com um formato de 
ficheiro compatível (.TXT). Para abrir um Livro Eletrónico: 
 A partir do menu principal. Escolha “Livro Eletrónico”, usando as 

teclas  /  e  : aparece para escolher um menu com uma lista 
de ficheiros. 

Reproduzir um Ficheiro de Livro Eletrónico 
 Escolha o ficheiro em que deseja começar a leitura. 
 Pressione a tecla   para regressar ao menu com a lista para a 

seleção de outro ficheiro. 
Mudar para a Página Seguinte / Anterior do ficheiro de Livro Eletrónico 
 No modo de reprodução de Livro Eletrónico: 
 Pressione a tecla   para a página seguinte. 
 Pressione a tecla   para a página anterior. 
Virar de Página Automático 
 Pressione a tecla  para entrar na função virar página automático; a 

página irá virar de acordo com as definições no submenu para o tempo 
desejado de reprodução. 

 Pressione a tecla   para cancelar o função Virar de Página 
Automático. 

 Pressione a tecla  para regressar ao menu principal. 
 
17. Usar o Submenu Livro Eletrónico  

Pode precisar de alterar algumas definições para a leitura de Livros 
Eletrónicos. Para alterar definições: 

 Na lista do menu ou no modo de reprodução de Livro Eletrónico, 
pressione a tecla M para chamar o submenu Livro Eletrónico: aparece 
para escolher uma lista “Definições de reprodução / Eliminar livro 
eletrónico / Selecionar marcador / Eliminar marcador / Adicionar 
marcador / Selecionar página” (Play settings / Delete eBook / 
Bookmark Select / Delete bookmark / Add bookmark / Page select). 

a. Definições de reprodução: 
 Escolha “Definições de reprodução”: aparece uma barra de nível com 

um número, então escolha “02 ~ 30” (segundos) conforme desejar 
usando as teclas  /  e  .  

 A página do livro eletrónico vai virar automaticamente em função do 
espaço de tempo selecionado quando ativou a função Virar de Página 
Automático. 

b. Eliminar livro eletrónico: 
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 Escolha “Eliminar” (Delete) e aparece um diálogo ““nome do 
ficheiro.*” eliminar?” (“file name.*” delete?) para confirmação; 
escolha “Sim” (Yes) para confirmar a eliminação da memória do 
ficheiro selecionado ou do ficheiro atualmente em leitura; 

 Um diálogo “A Eliminar” (deleting) aparece durante alguns segundos 
e o ficheiro atualmente em reprodução ou selecionado é eliminado; 
nesse caso o ficheiro seguinte é selecionado automaticamente para 
reprodução.  

 Escolha “Não” para cancelar. 
c. Selecionar Marcador: 
 Escolha “Selecionar Marcador” (Bookmark select) usando as teclas  

/  ; aparece uma lista de marcadores para escolha;  
 Escolha um marcador guardado que deseje chamar e pressione a tecla 

M para ler. (Adicione marcador(es) antes de utilizar esta função.) 
d. Eliminar Marcador: 
 Escolha “Eliminar Marcador” (Bookmark delete): aparece um menu 

com uma lista para escolher; 
 Escolha o ficheiro do marcador que deseja apagar, e então um diálogo 

“Eliminar ou não?” (Whether to delete?) aparece para confirmação; 
 Escolha “Sim” (Yes) para confirmar. Ou escolha “Não” (No) para 

cancelar. 
e. Adicionar Marcador: 
 No modo de leitura de livro eletrónico, escolha “Adicionar marcador” 

(Add Bookmark); aparece um diálogo “Adicionar ou não?” (Whether 
to add?) para confirmação; 

 Escolha “Sim” (Yes) para confirmar e a página que está atualmente a 
ser lida será marcada na lista e gravada em memória para utilizar com 
a função selecionar marcador. 

 Escolha “Não” para cancelar. 
f. Selecionar Página: (ir para página) 
 Escolha “Selecionar página” (Page Select), e aparece uma lista de 

menu para escolher; 
 Escolha o número de página desejada para onde ir usando as teclas 

 /  e então pressione a tecla  : a página irá da página atual 
para a página desejada. 

 No entanto, por defeito o intervalo de números que pode ser 
selecionado é limitado, o que significa que pode não ir exatamente 
para aquele número de página.  

 
Observação: Por exemplo, P_1 = página 1 : p_5x10 = página 50 : P_68x10 
= página 680; consulte a lista que aparece na função Seleção de Página.  
 



23 

18. Usar a Ranhura para o Cartão de Memória 
Este leitor permite reproduzir os ficheiros media compatíveis a partir 

do seu cartão de memória (T-Flash). Também estará a aumentar a 
capacidade de memória do disco rígido do leitor se usar esta opção.  
a. Para Reproduzir do Cartão de Memória: 
 Desligue o leitor e em seguida insira o seu cartão de memória Micro 

SD na ranhura para cartão de memória na parte lateral do leitor. 
 Ligue o leitor e agora o cartão de memória Micro SD, T-Flash, está 

pronto  a ser usado. 
 Quando o cartão Micro SD for inserido, os dois itens “Pasta Local” 

(Local Folder) e “Pasta do cartão” (Card Folder) vão aparecer para 
escolher. 

 Entre na pasta do cartão e escolha a(s) pasta(s) e ficheiro(s) que deseja 
reproduzir. 

 Para retirar o cartão de memória Micro SD, primeiro desligue o leitor. 
 
19. Reinicializar o aparelho 

Em algumas circunstâncias, o aparelho pode ficar sem ação durante o 
uso. Este aparelho foi concebido com um mini-interruptor integrado 
localizado na parte de trás da tomada do auscultador, de forma a poder 
ser reinicializado. 
Para Reinicializar: 
 Utilize uma vareta de 1 mm ou um objeto similar (como um palito) e 

insira-o com cuidado, usando o lado mais plano, dentro do orifício da 
tomada do auscultador até sentir que tocou no fundo. Isso é de facto 
a superfície do interruptor de tacto.  

 Em seguida faça um pouco de força e vai ouvir o barulho e a sensação 
de um clique vindos do interruptor. O aparelho está reinicializado e vai 
iniciar dentro de segundos. 

 
Importante: Não reinicialize o aparelho se este estiver a funcionar 
normalmente. 
 
20. Resolver Problemas 

A unidade não se 
liga  Verifique se a bateria tem carga suficiente.  

Não se ouve som 
dos auscultadores 

 Verifique se o Volume está definido para o 
mínimo e ligue a tomada dos auscultadores 
com firmeza. 

 Verifique se a tomada dos auscultadores 
está suja. 

 Os ficheiros WMA / MP3 corrompidos 



24 

produzem um barulho estático e o som pode 
ser cortado. Verifique se os ficheiros não 
estão corrompidos. 

Os caracteres do 
LCD estão 
corrompidos 

 Verifique se foi selecionado o idioma 
correto. 

Falha ao descarregar 
músicas 

 Verifique se o conector USB não está 
danificado e está devidamente ligado ao 
computador. 

 Verifique se o driver está devidamente 
instalado. 

 Verifique se a memória do leitor está cheia. 

O Bluetooth não 
consegue 
emparelhar e 
conectar-se com um 
aparelho recetor de 
Bluetooth 

 Verifique se o recetor de Bluetooth é 
compatível com A2DP. 

 Verifique se o recetor de Bluetooth está 
colocado dentro da distância de conexão de 
5 a 10 metros. 

 Verifique se o recetor de Bluetooth já entrou 
no modo de emparelhamento. 

 
 
21. Especificações 

Dimensões 85mm (A) x 41.5 mm (L) x 9.0mm (P) 
Peso 25.5 g 
LCD 1.8 polegadas, Resolução (RGB) 128 x 160 
Ligação a PC USB 2.0 (Alta Velocidade) 
Impedância do 
auscultador 32 Ohm 

Ranhura para Cartão 
de Memória Cartão Micro SD Card (compatível até 64GB) 

Bateria 

Lítio 3.7V, 250mAh 
Tempo máximo de reprodução: 
 11,5 a 14,5 horas para Música no modo 

de poupança de energia 
 3 a 4 horas para Filme  
 4 a 5,5 horas para Transmissão Bluetooth 

no modo de poupança de energia 
Alimentação Entrada DC: 5V 500mA 

Bluetooth 
Especificação V2.1 + EDR 
Frequência 2.402 ~ 2.480GHz 
Potência de Classe II: Até +4dBm 
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Transmissão RF 

Transmissão Apenas formatos áudio 
MP3, WMA, WAV 

Distância de 
Conexão 

Dentro de 10 metros 
(área aberta) 

Áudio 

Saída do 
auscultador 2mW x 2 a 32 Ohm 

Frequência de 
Resposta 100Hz a 20000Hz 

SNR > 70dB

Formato de Música MP3, WMA 32Kbps – 320kbps 
APE, FLAC, WAV 

Formato de Filme AVI 160x120 / 320x240 
(máx.)   

Codificação de 
Gravação MP3, WAV 

Formato de Fotografia JPEG / BMP / GIF 
Formato de Livro 
Eletrónico  TXT 

Temperatura de 
Funcionamento 0 a 40℃ 

Sistema Operativo Windows 2000 / XP / Vista / Win7, MAC 9.2 
ou superior 

22. Declaração
São feitas regularmente atualizações dos componentes de firmware e/ou
hardware. Assim sendo, algumas das instruções, especificações e imagens
nesta documentação podem diferir ligeiramente da sua situação
particular. Todos os itens são descritos neste guia para fins ilustrativos
apenas e podem não se aplicar à situação em particular. Das descrições
feitas neste manual não se retiram direitos legais.

GARANTIA 
Este aparelho foi devidamente testado segundo as normas da CE.O aparelho tem garantia de 24 meses a partir 
da data de compra (talão de compra). Durante o período, procederemos ao levantamento grátis do artigo para 
reparação ou segundo a nossa decisão, para substituição do aparelho ou dos acessórios *) que provenham de 
erros de material ou de fabricação. A prestação de serviços relacionados com a garantia não prolongarão a 
mesma, nem iniciará um novo prazo de garantia! O talão de compra consistirá prova desta garantia. Sem ele, 
não será possível proceder-se a qualquer troca ou reparação grátis. Em caso de garantia, entregue o aparelho 
completo, juntamente com o talão de compra, na loja onde o mesmo foi comprado. 
*) No caso de danos em quaisquer acessórios, não será efectuada automaticamente uma substituição 
completa do aparelho. Contacte neste caso a nossa linha verde. Danos causados por quebras de peças de vidro 
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ou de plástico terão de ser pagos pelo cliente. Não estão incluídos na garantia quaisquer defeitos de acessórios 
ou de peças que se desgastem (como por exemplo telecomandos ou pilhas) nem a limpeza, a manutenção ou 
a substituição de peças que se desgastem, devendo tais despesas ser reembolsadas. A garantia terminará 
sempre que tenha havido intervenção alheia nos aparelhos. 
Após a expiração do prazo de garantia, poderão ser efectuadas reparações por pessoal especializado, ou pelos 
nossos serviços de reparações, contra após aprovação de orçamento. 

SIGNIFICADO DO SÍMBOLO “CONTENTOR DO LIXO” 
Poupe o nosso meio ambiente, não deite aparelhos eléctricos para o lixo doméstico. 
Dirija-se aos locais destinados à recolha especial de aparelhos eléctricos e entregue aí os 
aparelhos que não pretende continuar a utilizar. 
Desta forma, contribuirá para ajudar a evitar os potenciais efeitos perniciosos que um falso 

depósito de objectos usados terão, tanto no que diz respeito ao ambiente, como à saúde humana. Dará 
igualmente a sua contribuição para o reaproveitamento de materiais, para a reciclagem e outras formas de 
aproveitamento de aparelhos eléctricos e electrónicos usados. Recebera, nas autarquias e juntas de freguesia, 
informações sobre os locais onde poderá entregar tais aparelhos. 

MEI EUROPA, Lda. 
Linha Verde: 800 200 092 
   Website: www.mei.pt 



We, the undersigned,/ Nós, abaixo assinados, 

Company / Empresa Commaxx B.V. 

Address, City/ Endereço, Cidade Wiebachstraat 37, 6466 NG Kerkrade 

Country/ País The Netherlands 

Declare under our sole responsibility as the manufacturer that the following product /Declaramos sob nossa 
responsabilidade, conforme o fabricante, que o seguinte produto: 

Product description / Descrição do Produto MP3 player with 8Gb and Bluetooth/ Leitor de MP3 de 8GB e Bluetooth 

Brand / model / Marca / modelo 
Lenco / Xemio-768 Blue, Lenco Xemio-768 Pink, Lenco Xemio-768 

Lime, Lenco Xemio-768 Grey/ Lenco/Xemio 768 Azul, Rosa, Lima, Cinza 

Conforms to the essential requirements of the European Union. The object of the declaration is in conformity with 
the relevant European Union harmonised legislation/ Em conformidade com os requisitos da União Europeia. O 
objeto da declaração está em conformidade com legislação relevante harmonizada da União Europeia: 

2014/35/EU (LVD) 
2014/53/EU (RED art 3.1a) 

EN 62368-1:2014 + A11 :2017 
EN 62479:2010 

2014/30/EU (EMC) 
2014/53/EU (RED art 3.1b) 

EN 55032:2015+A11:2020 
EN 55035:2017+A11:2020 
EN IEC 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 

2014/53/EU (RED art 3.2) 

EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 

Type/Tipo: 
Bluetooth 

Frequency range/Frequência 
2402 ~ 2480 MHz 

Power dBm (EIRP)/Potência 
<20 

2011/65/EU + (EU) 2015/863 
(ROHS) 

Signed for and on behalf of/ Assinado por e em nome de: 

Place/ Local Nuth 

Date/ Data 30 May 2022 / 30 de Maio de 2022 

Name / Nome 
Position / Cargo 

Peter Bruls 
Compliance Officer 

EU - DECLARATION OF CONFORMITY 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE - UE 
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